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Las diosas del caribe

(Goddesses of the caribbean)

978-980-354-222-1

AD / NonF / 800 / Venezuelan literature. Essay

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 400 pp.

In this book, the author closely examines 
different aspects of religion in the Caribbean. 

Along the way, she is guided by Karl Marx and Sigmund 
Freud, skeptical characters to whom the spirits never revealed 
themselves. Three types of religions that originated as a form 
of resistance among African Americans are examined here 
–Santeria, voodoo and Candomblé; nowadays, these religions 
are practiced throughout Latin America, evidence of the many 
variable of spirituality of postmodernism.

Las diosas del caribe

La autora desmitifica temas diversos sobre lo religioso en el Caribe. Y lo 
hace escoltada por Carlos Marx y Sigmund Freud, personajes incrédulos 
a quienes los espíritus nunca revelaron sus quehaceres. Analiza tres 
religiones de resistencia –la santería, el vodú y el candomblé; también el 
entorno de una religión venezolana en constante renovación así como las 
sugestivas variables de la espiritualidad del posmodernismo.



36

Mundo, demonio y carne

(World, Devil and Flesh)

980-354-183-8

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 251 pp.

Mundo, demonio y carne (World, devil and 
flesh) is a delicious tale filled with intricacies 

and historical references that make the plot even more intricate. 
In this novel, serenity and silence only serve to exacerbate 
the tensions among women locked up in a convent, trapped 
between religion and society, between political pressures and 
the prejudices of their century. A historic novel that will 
undoubtedly make history.

Mundo, demonio y carne

Mundo, demonio y carne es un delicioso camino lleno de trampas y 
alusiones históricas que al abrirse nos conduce a nuevas trampas. Aquí la 
suavidad del relato, la serenidad y el silencio solo sirven para hacer más 
evidentes las tensiones entre mujeres encerradas en un convento, entre la 
religión y la sociedad, las presiones políticas y los prejuicios propios de ese 
siglo. Una novela histórica que, sin duda, hará historia.
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Amargo y dulzón

(Bittersweet)

980-214-170-4

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 251 pp.

Amargo y dulzón (Bittersweet) won the José 
Rafael Pocaterra Novel Award at the Latin 

American Biennial in 1998. It presents daily life on a Caribbean 
island governed by a dictatorship; the resentment and ghosts of 
the plantation that persist in the simple, minimal expressions of 
family homes. Oral tradition, history and fiction come together 
in a novel that keeps tempo to a Caribbean merengue, blues or a 
bolero, slowly revealing intimate secrets.

Amargo y dulzón

Amargo y dulzón, ganadora del premio de Novela en la Bienal 
Latinoamericana «José Rafael Pocaterra» 1998, narra la historia cotidiana 
en una isla del Caribe asolada por la dictadura; los odios y fantasmas de 
la plantación que se repiten y se cuelan en los gestos, a veces simples, 
suaves, de las casas familiares. Tradición oral, historia, ficción, convergen 
en una prosa que tiene el ritmo de un merengue antillano bien bailado, de un 
blues o de un bolero que, paso a paso, va revelando secretas intimidades.
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Inés Quintero
A historian and researcher at the Institute of Latin American 
Studies, Inés Quintero has a Ph.D. in History and is a full 
professor at the Universidad Central de Venezuela. In 1992, she 
received a Fulbright to do research at the Library of Congress in 
Washington D.C. In November 2006, the jury of the Jovellanos 
de Investigación Histórica del Ateneo Award in Gijón, Spain 
gave special mention to her work El marquesado del toro. She 
has published numerous books on Venezuelan events and 
noteworthy figures.

Historiadora, investigadora del Instituto de Estudios Hispanoamericanos, 
Magíster, Doctora en Historia y profesora titular de la Universidad Central 
de Venezuela. En 1992 fue distinguida con una beca de investigación 
Fulbright para realizar investigaciones en la Biblioteca del Congreso en 
Washington D.C. En noviembre del 2006 el jurado del I premio Jovellanos de 
Investigación Histórica del Ateneo de Gijón le otorgó un accésit por su obra 
El marquesado del toro. Ha publicado numerosos libros sobre eventos y 
personajes de la historia nacional.
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El Bolívar de Marx

(The Bolívar of Marx)

978-980-354-233-7

AD / F / 800 / South American History

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 112 pp.

Some books serve to stimulate a flow of 
ideas. This could be said about Karl Marx’s 

controversial text on Simon Bolivar, published in The New 
American Cyclopædia (1858). Marx’s text is the focus of the 
critical essays presented by two Venezuelan historians in this 
book, one which contributes to new interpretations.

El Bolívar de Marx

Hay escritos cuya principal virtud consiste en avivar el inagotable discurrir 
del pensamiento. Tal cualidad podríamos atribuirle a un controversial texto de
Carlos Marx sobre Simón Bolívar, publicado en The New American 
Cyclopædia (1858). Este texto es, precisamente, el objeto de estudio de los 
ensayos críticos que dos historiadores venezolanos presentan aquí, un libro 
que contribuye a la emergencia de nuevas lecturas.
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Vivian Jiménez
Winner of the Letra Erecta Award 2003 for her novel La 
columna que dibujaste dentro de mí (The line you sketched within 
me), Vivian Jimenez was born in Havana, Cuba. In 1995, she 
moved to Venezuela. She has a degree in Psychology from the 
Universidad de la Havana, where she also studied literature. 
She describes herself as an «avant-garde erotic writer» and her 
novel has been translated into German. She currently writes for 
different Venezuelan magazines and newspapers.

Ganadora del Premio Letra Erecta 2003, nació en la Habana, Cuba. En el 
año 1995 se trasladó a Venezuela. Es licenciada en Psicología, graduada 
en la Universidad de La Habana, donde también se sumó a cursos de 
literatura. Con el Premio Letra Erecta 2003 por La columna que dibujaste 
dentro de mí, se descubrió como novelista erótica de primera línea, siendo 
esta obra traducida al alemán. Actualmente, es columnista de diversas 
revistas y periódicos venezolanos.
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La columna que dibujaste dentro de mí

(The Line You Sketched Within Me)

980-354-121-8

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 160 pp.

VE: Editorial Alfa				  
DE: Edition Köln

La columna que dibujaste dentro de mí (The line you sketched 
within me) received the Letra Erecta Award from Alfadil 
Ediciones. More than an erotic novel, it is a story about love, 
about a forbidden love that one does not dare to speak of. 
Written in the first person, the novel begins with a nostalgic 
evocation that brings to mind photography, as if it were «life’s 
first phrase». 

La columna que dibujaste dentro de mí

La columna que dibujaste dentro de mí ha sido merecedora del Premio 
Letra Erecta de Alfadil Ediciones. Más que una novela erótica, es una 
novela de amor, de aquel amor prohibido del que no se atrevía a pronunciar 
su nombre. Escrita en primera persona, la novela se inicia repasando 
la nostalgia que evoca una fotografía, como si se tratara de la «primera 
oración de la vida». 
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Marcos Tarre Briceño
An architect with a degree from the Universidad Central de 
Venezuela, Marcos Tarre Briceño has written detective novels 
and thrillers; he is also an essay writer, columnist, editor and 
security analyst. For years, he has specialized in the phenomenon 
of delinquency and violence in Latin America. He works on the 
issue of security for the Poverty Project at the UCAB y UNDP. 
His talent as a narrator is evident in the novel Bala Morena 
(Dark bullet).

Arquitecto graduado de la Universidad Central de Venezuela. Narrador 
excepcional de novelas policiales y thrillers, ensayista, columnista, editor 
y analista de seguridad. Durante años se ha dedicado al profundo análisis 
del fenómeno de la delincuencia y violencia en América Latina. Desarrolla 
el tema de seguridad para el Proyecto Pobreza de la UCAB y PNUD. Sus 
habilidades como narrador se evidencian en la novela Bala Morena.
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Bala morena

(Dark Bullet)

980-354-146-3

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 334 pp.

VE: Editorial Alfa				  
DE: Edition Köln

A true thriller by Tarre Briceño filled with desperate characters. 
Three men surrounded by pain, physical torture, psychological 
manipulation and narco funds. Esteban Sarmientos is the 
benefactor of a foundation directed by Dr. Pachón. He will 
entrust a job to the «Comandante Baltazar» in the Colombian 
rain forest. Andy Salomón in a Venezuelan, but that’s not his real 
name. He is also not who he appears to be… 

Bala morena

Un verdadero thriller de Tarre Briceño con personajes desesperados. 
Tres hombres alrededor del dolor, de la tortura física, de la manipulación 
psicológica y del dinero del narcotráfico. Esteban Sarmientos es benefactor 
de la fundación que dirige el doctor Pachón. Le encargará un trabajo con 
el «Comandante Baltazar», en las selvas colombianas. Andy Salomón es 
venezolano, y no se llama así. Por supuesto, tampoco es lo que parece...
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Diego Rodríguez
Born in Caracas in 1992, Diego Rodríguez has lived in Buenos 
Aires, Argentina since 2003. A reader of science fiction and fantasy, 
his literature adventure began at the age of nine, when he created 
a series of caricature figures. Since then, he has honed his writing 
abilities and will surprise the reader with his sense of humor.

Nació en Caracas el 10 de agosto de 1992. Desde 2003 reside en Buenos 
Aires, Argentina. Es un apasionado lector de ciencia ficción y literatura 
fantástica. Su aventura literaria comienza a los nueve años de edad, cuando 
crea personajes de caricatura, desarrollando habilidades que sorprenden 
gratamente al lector por su sentido del humor.
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Las aventuras de Doña Despiste

(The Adventures of Mrs. Forgetful)

978-980-354-239-9

CH / F / 808.068 / Children’s literature

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 128 pp.

Doña Despiste is a forgetful witch who is 
unhappy in spite of being able to do magic; 

she decides to travel to Hawaii for a refreshing vacation to get 
away from the castle. Her hilarious adventures take place in 
a world crisscrossed by magic and everyday life, where love, 
tolerance and friendship will save Doña Despiste from the 
zaniest predicamente. 

Las aventuras de Doña Despiste

Doña Despiste es una bruja desmemoriada que, a pesar de su magia, 
no encuentra la felicidad y decide emprender un viaje a Hawai para 
desperezarse y sacudirse el aburrimiento de la vida en el castillo. 
Sus hilarantes aventuras transcurren en un mundo lleno de magia y 
cotidianidad, donde el amor, la tolerancia y la amistad salvarán a Doña 
Despiste de los entuertos más disparatados.
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José Pulido
A well-known journalist, reporter, narrator and poet, José Pulido 
claims that he is essentially a story teller. As a journalist, he has 
become well-known for his interviews with major figures in art 
and literature and for his contributions to the column «El ángel 
de la calle» in Diario de Caracas. He has served as the art page 
director for El Nacional, El Universal; editorial chief for the 
magazine Imagen and columnist for El Mundo. 

Siendo un destacado periodista, cronista, narrador y poeta, afirma ser 
esencialmente un narrador. Como periodista se ha destacado por sus 
entrevistas a importantes figuras del arte y la literatura, así como por las 
crónicas aparecidas en la columna «El ángel de la calle», publicadas en el 
Diario de Caracas. Asimismo, ha sido director de las páginas de arte de El 
Nacional, El Universal, jefe de redacción de la revista Imagen y columnista 
de El Mundo. 
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La canción del ciempiés

(The Centipede’s Song)

980-354-145-5

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 223 pp.

A Cuban business man, a landscape painter, 
an attractive woman, an African princess 

protected by Yemaya and her descendants (one in Cuba, 
another in Venezuela)… These diverse characters converge in 
a surprising, moving novel that is filled with biting humor. 
Particularly contemporary, this novel delves into the life of 
characters who are all trapped in different ways: some in the 
decadence of post-revolutionary Cuba and others in their own 
personal corruption.

La canción del ciempiés

Un empresario cubano; un pintor paisajista; una mujer sensual; una 
princesa africana protegida por Yemayá; sus descendientes actuales, uno 
en Cuba y otro en Venezuela... Esta combinación de personajes es la trama 
de una novela sorpresiva, ágil, con humor ácido, de atmósfera actual, 
con la realidad de estos seres atrapados, algunos en la decadente Cuba 
revolucionaria y otros en la corrupción personal. 
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El bululú de las ninfas

(The Tumult of the Nymphs)

980-354-210-9

AD / F / 800 / Venezuelan literature. Novel

22.5 cm x 15 cm / Paperback / 144 pp.

A book overflowing with humor and tropical 
sensuality that tells several personal stories 

and recounts a homicide. Mystery shrouds this work like a 
persistent fog. But in any case, nothing else matters when the 
apocalyptical rain begins, causing a landslide. At this point, the 
characters must wait and see what they have dreamed and what 
they have actually lived.

El bululú de las ninfas

Un libro desbordante de humor y sensualidad tropical que narra el 
desarrollo de varias historias personales y el recuento de un homicidio. Se 
intuye un misterio flotando, como un vapor que jamás se difumina. Pero 
en definitiva, nada es importante cuando llegan la lluvia apocalíptica y el 
deslave. Ante eso no hay nada que hacer. Solamente esperar a ver qué es lo 
que se ha soñado y qué es lo que se ha vivido.






